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Hai moitos estudos máis sobre o hórreo galego; os máis completos: 

Ignacio Martínez (1975)  
(390 pp., formato 22 x 16 cm)

Carlos Regueira (2017),
do que fun prologuista 
288 pp., formato 35 x 24 cm)



Área estudada por 
min

(hórreo Atlántico 
ou Fisterrán) 

C. Regueira (2017): 
Arco Fisterrán

Cabo Finisterra

(Wikipedia)

Arcos de Valdevez



Cabo Fisterra / Finisterra

(Gifex-Wikipedia)



A “Costa da 
Morte” 
(comarcas de 
Bergantiños, 
Terra de Soneira, 
Fisterra, Xallas.

Neste caso, 
tamén: Muros, 
Noia e Barbanza)



O hórreo máis occidental; 
cabo de Touriñán (Muxía, 
comarca de Fisterra)

9º 17’ lonxitude W 

Autor mapas e debuxos:
Carlos Fernández Concheiro 

ÁREA DO HÓRREO 
ATLÁNTICO OU FISTERRÁN 



NOMENCLATURA

“hórreo” é na 
zona unha 
palabra (case) 
castelá 

Autor mapas e debuxos:
Carlos Fernández Concheiro 



PRINCIPAIS VARIANTES DO HÓRREO ATLÁNTICO OU FISTERRÁN



O modelo estándar, 
de pedra 

(tipo ‘atlántico ou 
fisterrán’ )

Autor mapas e debuxos:
Carlos Fernández Concheiro 



Autor mapas e debuxos:
Carlos Fernández Concheiro 



O modelo 
estándar, 
de pedra



Zona de Carnota 

Guisande (comarca 
de Xallas) 

Outros exemplos  
do hórreo 
fisterrán



Dimo (Dodro-Terra de Iria, zona de Padrón)

hórreos mixtos (de madeira e pedra): xa non son da área do hórreo fisterrán



Hórreo mixto (madeira e pedra)
A Serra de Outes (ría de Muros e 
Noia)

Hórreo híbrido: forma de mixto, pero 
coa cámara de pedra, e non de madeira 
(Ser-Santa Comba, Terra de Xallas)

mixtos e híbridos de zonas fronteirizas



Un edificio aínda en uso, pero cada vez menos

• Función do hórreo galego: secar e conservar as mazarocas de 
millo illándoas da humidade e preservándoas dos roedores.

• O hórreo asturiano ten outras funcións, mesmo pode ser
habitado, cousa imposible nos galegos, pola ventilación.

• Con todo, en Galicia tamén se gardan nos cabazos, en
pequenas cantidades: sacos de centeo, de avea e algo de
trigo; tamén queixos, chourizos, touciño e xamóns
(‘presuntos’) para curaren, e allos e cebolas.

• O hórreo galego quedou especializado en gardar un único
cereal, o millo, que entrou na península Ibérica a principios do
séc. XVII.

• Nos últimos anos, os hórreos galegos perderon parte da súa
función  hai zonas nas que do millo só se aproveita a
forraxe para alimento das vacas das granxas  alúganse
leiras para iso)  hórreo: ás veces é só un elemento case
decorativo.



• Pero os hórreos xa existían con anterioridade:

soportes de hórreos romanos, no 

campamento de Aquis Querquenis 

(A Limia), na Gallaecia romana.

miniatura das Cantigas de Santa María, en 

galego, do rei Afonso o Sabio (séc. XIII)



Antes da chegada do millo de América, a alimentación dos 
galegos: pan de centeo e paínzo (variedade do verdadeiro e 
tradicional millo –castelán ‘mijo’)  estes e outros produtos 

agrícolas tamén se secaban nos hórreos.

• Da palabra orixinaria haitiana mais [Zea mays] procede a 

castelá ‘maíz’ e a galega dialectal ‘maínzo’.

• Pero no galego común o novo cereal americano, por pasar 

a substituír na alimentación básica ao anterior millo tomou 
o seu nome (tamén no portugués: milho)  o anterior 
chamarase ‘millo miúdo’.

• Cfr. ‘pomme de terre’ (batata en francés); en zonas de Galicia, a batata: 
‘castaña da terra’).



OS LABORES DO MILLO (A LAVOURA DO MILHO)

• Seméntase polo mes de maio (antes, en simbiose coas fabas).

• Recóllese en outono  antes cun fouciño na man, cortando un a 
un os pés da planta  amontoándoos en pequenos feixes 
formar unha meda.

• A escuncha ou esfolla (arredor de cada meda): antigamente, 
traballo comunitario no que colaboraban familiares e veciños e 
mesmo era unha foliada (festa) para mozos e mozas ao remate.

• Escunchar ou esfollar: quitar as capas de follas que rodean a 
espiga (mazaroca) cun escunchador, sentados en banquetas 
arredor da meda.

• As mazarocas boas van para unha cesta, e as malas (o refugo ou
refugallo, o millo pallagueiro) para outra  no hórreo ocuparán 
departamentos distintos.

• Os pés sen espigas (a palla) amoréanse en feixes con corres de 
xesta (pasan a ser monllos)  formarán unha cabana de forma 
cónica.



Escuncha ou esfolla comunitaria na comarca de Fisterra 
(c. 1950-1960). Foto Ramón Caamaño (Muxía) 



Medas na Ameixenda (Cee-
Comarca de Fisterra), c. 1976

Monllos de palla despois da escuncha (Mens, 
comarca de Bergantiños, c. 1976)



Escuncha solitaria en Berdeogas (Dumbría-Comarca de Fisterra), 
2005



Escunchando unha mazaroca  (2005)

Escunchar, esconchar, escouchar, escrouchar, esfollar... 
(Gran Dicionario Xerais da Lingua). Castelán: “deshojar”



A escuncha ou esfolla, era antano un traballo comunitario e 
festivo

• Comentábanse as noticias, contábanse contos,
historias, lendas; cantábase; facíanse brincadeiras…

• Ás veces reservábase para a noite, e remataba cunha
foliada, con baile ao son da gaita, das pandeiretas,
pandeiros e cunchas (podía ser arredor da lareira
dunha casa).

• Segundo algúns antropólogos (C. Lisón Tolosana,
1977), o principal estaba en encontrar a mazaroca
raíña –de grans vermellos, a máis bonita-  quen a
atopaba berraba “raíña!”, e empezaba a foliada  se
o que a encontraba era un mozo tiña dereito a
abrazar as mozas e debía procurar que non lle
rachasen o follato da mazaroca (tíñao que conseguir
unha moza).

• Uns e outros –mozos e mozas- andaban a tombos …



Tamén podía haber REGUEIFAS (cantares satíricos improvisados de 
ritmo monótono, entre dous ou máis cantadores, que improvisan sobre a 
marcha  versificadores “repentistas”  como as cantigas de desafío 
portuguesas)

1976: 
escunchadores
(nas mans da 
meniña)



REGUEIFA dunha escuncha do ano 1915, na casa do párroco de Bamiro 
(Vimianzo-Terra de Soneira), que lembraba unha anciá de 80 anos de Salto 

(Vimianzo), en 1978
(cantigas de desafío entre dous cantadores, con estrofas improvisadas, que non sempre 

respectan a medida dos versos: repárase na retranca da letra)

Cantador 1º: 

-- Se ides a xunta o Rabós
non lle vaiás pedir pan; 
que na terra de xunta o Rabós 
espiga o millo no chan.

Cantador 2º:

-- Espiga o millo no chan, 
demo de besta sen freno, 
Deus queira que o millo teu 
che espigue aí no cenceno*.

Cantador 1º:

-- Xente sen entendemento, 
fala o que non vén ao caso, 
que o que espiga no cenceno 
tamén non enche o cabazo.

Cantador 2º:

-- ‘Tá calado compañeiro, 
que aínda o hei de consultar, 
o millo do meu país, 
onde debe de espigar.

Cantador 1º:

-- O millo da miña terra, 
estilo do meu país, 
non debe de espigar, 
nin enriba do cenceno, 
nin embaixo da raíz.

*cenceno: parte superior da cana do 
millo en flor



MILHO VERDE
(canção popular portuguesa, das Beiras, popularizada por José Afonso)

canto de escuncha?  mondadeiras = escunchadoras, esfolladoras 

Milho verde, milho verde,
ai, milho verde, milho verde 
ai, milho verde maçaroca. 
À sombra do milho verde,
ai, à sombra do milho verde 
ai, namorei uma cachopa.

Milho verde, milho verde,
ai, milho verde, milho verde 
ai, milho verde miudinho. 
À sombra do milho verde 
ai, à sombra do milho verde 
ai, namorei um rapazinho.

Milho verde, milho verde, 
ai, milho verde, milho verde
ai, milho verde folha larga. 
À sombra do milho verde
ai, à sombra do milho verde 
ai, namorei uma casada.

Mondadeiras do meu milho
ai, mondadeiras do meu milho
ai, mondai o meu milho bem.
Não olhéis para o caminho
ai, não olhéis para o caminho
ai, que a merenda já lá vem.



Facendo a cabana, en Corcubión (1958). 
Foto R. Caamaño



Bamiro (Terra de Soneira), 1976: 1. Facendo a cabana despois da 
esfolla. 2. A cabana rematada e cabazo aberto para a aireación 
outonal

1
2



2017: Carreira (Zas, Terra de Soneira), a asociación veciñal O 
Santiaguiño volveu facer unha cabana para lembrar tempos 
antigos, como simple actividade lúdica  



ALMACENAXE NO HÓRREO

• As cestas, cargadas de 
mazarocas, lévanse en tractores 
(antes con carros) ó hórreo.

• Colócanse ordenadamente en 
estantes (‘barras’) de madeira, a 
cada lado da porta  o terzo 
grande, as espigas mellores 
(necesidades do ano); no terzo 
pequeno o millo cativo, para 
consumir decontado.

• As mazarocas aínda verdes ás 
veces quedan no exterior 
secando.

• No outono ábrense as portas 
para a ventilación.



Leis (Muxía), ventilación outonal 



UN EDIFICIO MÓBIL, FÁCIL DE TRASLADAR

• Sobre todo o de pedra de trazas xeométricas 
numéranse as pezas.

• Cando o dono observa que “non seca ben”, por 
determinadas causas: hórreos “urbanos”, por 
traslados de residencia..., ou por compra.

• Hai exemplares da Costa da Morte trasladados a 
Madrid, outro en barco a Eivisa (illas Baleares) e 
mesmo se estivera a piques de trasladar a México a 
‘catedral’ dos hórreos galegos, o de Santa Comba de 
Carnota; afortunadamente non se fixo.



1. Pezas numeradas para o 
traslado (Vimianzo 1976)

2 e 3. Traballos de traslado 
dun hórreo (Bamiro 1976)

1

2

3



O CASO DUN CABAZO GAÑADO NO XOGO, E TRASLADADO DE LUGAR, A 
15 KM DE DISTANCIA (recollido por tradición oral)

• 1847: José Miguel López, vinculeiro (‘morgado’) da Casa do Vao (Fornelos-Baio), 
ludópata, xogou e perdeu no xogo un ‘cabazo’ de pedra de cinco claros, de trazas 
xeométricas.

• O gañador da partida enviou canteiros para que se trasladasen as pezas en 
carros á súa vivenda (en Carreira, a 15 km)  non valeu de nada a oposición 
desesperada da muller do perdedor, Xoana, que mesmo foi maltratada.

O cabazo de Fornelos en Carreira (2017)



A ARQUITECTURA ADXECTIVA DE MAIOR VONTADE ARTÍSTICA

• O hórreo, unha arquitectura sen arquitectos, anónima, espontánea, de trazas 
moi sinxelas e esenciais na que apenas hai erros  non vai nacer con afán 
estético, senón pragmático  irase desenvolvendo como resultado da 
acumulación de experiencias.

• O medio (xeolóxico, climático...) condicionou os artífices populares (canteiros e 
carpinteiros).

1. A Bouza (Berdoias, na Terra de Soneira). 
2. Olveiroa (Dumbría, na comarca de Fisterra)



Campos (Touriñán, Muxía): cambio construtivo 
(perfeccionamento das formas) 



• De exercer unha finalidade pragmática (recipiente para gardar o 

grao) a erixirse cun valor simbólico e artístico dentro da 

arquitectura popular de Galicia.

• Como dicía Castelao, a lonxitude do hórreo (medida por claros) 

era indicio da maior ou menor riqueza da familia.

A Abelleira (Muros), 
cabaceira de un só claro



Cuíña (Mazaricos), labrego forte (5 claros)

Fornelos (Baio-Zas), 
dun camponês medio 
(3 claros)



Esta vontade estética non naceu da noite para a mañá  foise 
desenvolvendo ao longo dos séculos  talvez xa a mediados 
do séc. XVIII.

• O hórreo acabou sendo o edificio máis destacado da 
facenda rural, onde se sentiu máis a necesidade de darlle 
unha expresión artística (ás veces superior á da propia 
vivenda)  un valor escultórico –ás veces levantado sobre 
un pedestal-, monumental, o verdadeiro orgullo da facenda. 

• Os artesáns galegos non foron os primeiros en inventar o 
hórreo, pero conseguiron deseñar un dos modelos máis 
harmónicos e enxeñosos de todo o mundo.

• Moitos exemplares de pedra da zona occidental galega 
(Costa da Morte e Barbanza) son de gran beleza.



INVESTIGADORES FORÁNEOS
• A beleza de moitos hórreos galegos

non pasara desapercibida para 
investigadores foráneos.

• O polaco E. Frankowski (1918), 
apreciara as pretensións artísticas do 
hórreo galego, que forma “un conjunto 
con el encantador paisaje de Galicia” 
 tiña razón, pois cada variedade de 
hórreo identifica unha paisaxe galega 
determinada (como tamén o fai unha
torre-campanario dunha igrexa rural). Frankowski (1918)

• Para este investigador, a orixe do hórreo estaba nas 
construcións palafíticas prehistóricas (teoría desbotada).

• Carlos Flores (1973): recoñece a súa notable plasticidade; 
supera o carácter de simple recipiente para pasar a ser peza de 
grande interese artístico.



Exemplos de torres-campanario barrocas que identifican paisaxes do Arcebispado 
de Santiago de Compostela (zona NO de Galicia), debido a que o modelo fora 
creado polo arquitecto Simón Rodríguez en 1713, nunha igrexa de Santiago.

Igrexas de Berdoias e Carnés (Terra de Soneira)



Torres-campanario que poden identificar paisaxes do Alto Minho 

Santuário do Senhor do Calvário 
(Gondarém), con cúpula bulbosa  
[Wikipedia]

Igreja matriz de Arcos de Valdevez 
[Wikipedia]



Cambeda (Vimianzo – Terra de Soneira): o campanario da 
igrexa e o hórreo da reitoral xuntos na paisaxe 



Mens (Bergantiños)

O Couto (Bergantiños)

Trátase doutros tipos de 
modelos distintos do hórreo 
fisterrán 

Dodro (Terra de Iria)

Tipos de hórreos que identifican outras paisaxes



Lindoso 
(Ponte da Barca, N. de Portugal)

hórreos que poden identificar 
paisaxes



A valoración do hórreo galego do investigador alemán 
Walter Carlé (1942)

• Subliñaba a harmonía do noso hórreo coa paisaxe, e apreciaba 
o seu valor espiritual  chamáballe a atención que ás veces 
houbese exemplares monumentais en aldeas pobres.

• Texto, de tintes claramente racistas, de W. Carlé (1912-1996) 
(escrito en 1942 en alemán, en pleno auxe do nazismo, e 
traducido ao castelán en Madrid en 1948):

“Los moradores de las provincias del NO [de España] pasan por
ser hombres de poca inteligencia. Esto es calumnioso. Lo cierto
es que el gallego es activo y diligente, de carácter práctico y de
inventiva. (...) En este extremo de Iberia la sangre árabe penetró
poco; en cambio, hay mayor proporción de sangre de origen
germánico y celta. Puede, por lo tanto, comprenderse en un
pueblo poseedor de estos elementos raciales, la invención del
hórreo de carácter tan práctico como de bella apariencia”.

(W. Carlé 1942 e 1948: Hórreos en el NO de la Península Ibérica) 



O aspecto exterior, ás veces coroado nos pinchóns por remates
piramidais (lampións) e por cruces de diversas formas  deu lugar a
que se pensase que cada familia labrega tiña o panteón familiar ao lado
da vivenda; outros que eran capelas particulares (como as dos pazos);
non faltou, nunha aula universitaria española, quen afirmase que esta
era a vivenda típica dos galegos

Sobre os remates 
chegouse a ver 
símbolos fálicos 
nos lampións
(fertilidade) 
e de protección
nas cruces 



Estes remates no máis alto das sobrepenas dos penais serían símbolos apotropaicos 
(< grego apotrépein ‘afastarse’) pola necesidade psicolóxica de procurar certa seguridade 
ante o incerto e descoñecido e de afastarse do posible perigo ou mal.



Hórreo reitoral de San Mamede de Carnota: non leva 
remates “protectores” (nin cruces nin lampións), e iso 
que é o do párroco

non é xeneralizada a instalación de cruces:



CLARA VONTADE ARTÍSTICA. ALGÚNS EXEMPLOS 

Morpeguite (Muxía, comarca de Fisterra)



ALGÚNS 
EXEMPLOS
DE INTERESE 
ARTÍSTICO NA 
ZONA 
ESTUDADA 



HÓRREOS 
DA COSTA 
DA MORTE 
(GALICIA)

Calendario 2010 
do SEMESCOM

http://semescom.gal/arquivos/calendarios/calend

ario2010.pdf

pódese descargar libremente en:



Hórreo barroco de Santa Comba de Carnota (séc. XVIII): visita turística de 
estudantes do Curso de Lingua Galega para Estranxeiros (e españois de fóra de 
Galicia) (Instituto da Lingua Galega / Universidade de Santiago de Compostela)



Serres (Muros, comarca de Muros)



Castiñeira-Cambeda 
(Vimianzo-Terra de Soneira)

Cabazo de pedra concibido case como un 
monumento  repárese nos soportes tallados 
como columnas clásicas



Artísticos pés e tornarratos de Castiñeira-Cambeda 
(Terra de Soneira) 



Xuño (Porto do 
Son) – Comarca 
de Barbanza

Tanto os remates dos penais como os pés e tornarratos 
que soportan a cámara teñen unha talla especial



Hórreo da reitoral de 
Sta. Comba de 
Carnota, a “catedral” 
dos hórreos galegos.
De estilo barroco.

En dúas inscricións 
nos linteis das portas 
indícase que o fixo o 
“Dr. D. Domingo 
Quintela”, en dúas 
fases: 1768 e 1783

O 3º máis longo de 
Galicia (34,74 m)



Reitoral de Santa María de Lira (Carnota), finais séc. XVIII, 
o 2º máis longo de Galicia (36,05 m)



Hórreo reitoral do Araño (Rianxo), o máis longo de Galicia (37 m), 
non pertence ó tipo fisterrán



Hórreo de Manuel Viturro ou das Monxas (Rianxo-Barbanza), 
1910-1920   (tampouco é do tipo fisterrán)



Respecto ás formas tradicionais –pés e tornarratos- con 
materiais novos: ladrillo (‘tijolo’) e cemento

Lires- Cee (comarca de Fisterra)
Moraime (Muxía-C. de Fisterra)



HÓRREOS COMO ADORNO, co que se 
demostra a vontade estética asumida 
popularmente

Serra de Outes (comarca de Noia) Carantoña-Vimianzo)



Maquetas, miniaturas para agasallos (‘ofertas’)

Miniaturas do ‘cabazo’ atlántico ou fisterrán 
(artesán do santuario da Barca de Muxía)



Maquetas, miniaturas para ‘ofertas’: dúas variantes dos hórreos 
da comarca de Bergantiños 

Olaría popular de Buño
(Malpica de Bergantiños)



SEMINARIO DE ESTUDOS COMARCAIS DA COSTA DA MORTE (SEMESCOM)

PUBLICACIÓNS QUE SE PODEN DESCARGAR LIBREMENTE en www.semescom.gal

LIBROS:  http://semescom.gal/libros

• O hórreo atlántico ou fisterrán. Cabazos e cabaceiras da Costa da Morte e Barbanza (2012)

• Polas antas e mámoas da Costa da Morte (arquitectura megalítica) (2006) 

• O conxunto etnográficos dos batáns e muíños do Mosquetín, na Terra de Soneira. Outros batáns, folóns ou

pisóns de España e Portugal (2007)

• Batáns e muíños do Mosquetín (Vimianzo). Breve guía (2008).

• Romarías da Costa da Morte (2011)

• Iconografía xacobea nas igrexas e santuarios da Costa da Morte (2011).

• Os cruceiros máis sobranceiros da Costa da Morte. I. Bergantiños occidental e Terra de Soneira (2012)

• Guía dos Penedos de Pasarela e Traba (2012)

• Dicionario de escritoras e escritores da Costa da Morte (2010)

• Textos literarios sobre a Costa da Morte (2011)

• etc.

DOCUMENTAIS http://semescom.gal/publicacions/dvds

• Ruta das antas da Costa da Morte. Principais monumentos megalíticos (2010) [con subtítulos en castelán]

• Os batáns do Mosquetín: un conxunto etnográfico singular (2008) [con subtítulos en castelán, italiano, francés 

e inglés].

• Os Penedos de Pasarela e Traba. A arte dos dedos do tempo (2009).

• As imaxes de Santiago nas igrexas e santuarios da Costa da Morte (2011).

• Faros da Costa da Morte (2011).

• A romaría da Barca (2012).

NOTA: tamén se pode acceder directamente ó web do SEMESCOM no buscador de Google.



LIBROS (algunas portadas):  http://semescom.gal/libros



DOCUMENTAIS http://semescom.gal/publicacions/dvds



Mais nada

Gracinhas

Muito obrigado pela sua atenção


